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Firefield Impact XL / XLT Red Dot 
reflex irányzék 

 

 
 
Cikkszám: SMKFF26024 / SMKFF26025 

 

Használati útmutató 
 

 
Bevezetés 
 

Kedves Vásárlónk! 
Köszönjük, hogy megvásárolta termékünket. Kérjük, tanulmányoz-
za át figyelmesen a most kezében tartott használati útmutatót, 
hogy megismerkedhessen a Firefield™ Impact XL / XLT reflex 
irányzékkal. 
 
A készülékek bemutatása 
Az Impact XL kompakt reflex irányzék modern sportkarabélyokhoz 
és vadászfegyverekhez készült. Gyors célra tartást és korlátozás-
mentes betekintési távolságának köszönhetően rövid és egyszerű 
célzást biztosít. Az Impact XL precízen testre szabható a négyféle 
szálkeresztnek és az 5 fényerőfokozatnak hála. A robosztus, ütés-
álló, IP55-szabvány szerinti vízállósággal készülő reflex irányzék, 
tartós alumíniumöntvény házat kapott. Az Impact XL lövésállósága 
.308-as kaliberig garantált, tömege mindössze 158 gramm, műkö-
déséhez CR1632 elem szükséges. Az Impact XL tartozékai között 
neoprén védőhuzat, csavarhúzó, imbuszkulcs és elem is megtalál-
ható. 
Az Impact XLT kompakt reflex irányzék AR-rendszerű sportkara-
bélyokra, vadászfegyverekre szerelve céllövészethez és vadászat-
hoz egyaránt ideális. A sokoldalúan használható Impact XLT gyor-
san fel/leszerelhető úgy, hogy közben a belövési beállítások meg-
maradnak. Az Impact XL precízen testre szabható a négyféle 
szálkeresztnek és az 5 fényerőfokozatnak hála. Külső védőréteget, 
ütésálló optikát és nehéz körülményeket elviselő alkatrészeket 
kapott. Az ergonomikus digitális fényerőszabályzó tárcsával a 
megvilágítás erőssége ugyanolyan gyorsan változtatható, mint 
amilyen gyorsan elvégezhető a célra tartás. A könnyű Impact XLT 
energiaellátását 1db CR2032-es elem biztosítja, tartozékai között 
az elemen kívül neoprén védőhuzat, csavarhúzó és imbuszkulcs is 
szerepel.  
 

Műszaki adatok 
 

Műszaki adatok FF26024 FF26025 
Szálkereszt típus 4-féle 4-féle 
Szálkereszt szín vörös vörös 
Nagyítás 1x 1x 
Objektívlencse 
átmérő (mm) 33x24 33x24 

IP-szabvány (vízáll-
óság) IP55 IP55 

Maximális emelke-
désállítás (MOA) 120 120 

Maximális oldalirány 
állítás (MOA) 120 120 

Állítási érték (1 klikk 
= MOA) 1 1 

Elemtípus CR1632 CR2032 
Elemélettartam 
(óra) 25-120 40-250 

Méretek (mm) 92 x 51 x 52 92 x 65 x 54 
Tömeg (gramm) 158 220 

 
Készülékjellemzők 
 
FF26024 
• Nagy pontosság 
• Gyors célra tartás 
• Többféle szálkereszt 
• Parallaxis korrigált 
• Korlátozásmentes szemrelief  
• Kis tömeg 
• Vízállóság 
• Ütésállóság 
 
FF26025 
• Digitális világításkapcsoló 
• Gyorskioldású csatlakozószerelék 
• Védőhuzat 
• Nagy pontosság 
• Gyors célra tartás 
• Többféle szálkereszt 
• Parallaxis korrigált 
• Korlátozásmentes szemrelief  
• Kis tömeg 
• Vízállóság 
• Ütésállóság 
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A készülék részei 
 

FF26024 
1. Objektívlencse 
2. Be / Ki kapcsoló 
3. Magasság és oldalirány  

korrekció 
4. Szálkereszt választó  
5. Az elemkamra fedele 
6. Szorítócsavarok 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
FF26025 
1. Objektívlencse 
2. Be / Ki kapcsoló (fényerőkapcsoló) 
3. Magasság és oldalirány korrekció 
4. Szálkereszt választó  
5. Az elemkamra fedele 
6. Gyorskioldó kar 
7. Állítócsavar 
 

 
 
Az elem behelyezése az Impact XL esetén 
 

A 1db CR1632 elemről működik. Amennyiben a szálkereszt elhal-
ványodik, vagy nem világít, elemcsere szükséges. A friss elem 
behelyezéséhez: 
1. Csavarja az óramutató járásával 

ellentétes irányba az elemkamra 
fedelét (5) egy pénzérme vagy 
egy széles, lapos végű csavarhú-
zó segítségével. 

2. Helyezzen egy friss elemet a 
jelzésnek megfelelően pozitív (+) 
érintkezővel felfelé az elemkam-
rába. 

3. Csavarja vissza az elemkamra fedelét az óramutató járásával 
megegyező irányba és húzza szorosra. Vigyázzon, hogy ne 
húzza túl. 

 

Az elem behelyezése az Impact XLT esetén 
 

A 1db CR2032 elemről működik. Amennyiben a szálkereszt elhal-
ványodik, vagy nem világít, elemcsere szükséges. A friss elem 
behelyezéséhez: 
1. Csavarja az óramutató járásával 

ellentétes irányba az elemkamra 
fedelét (5) egy pénzérme vagy egy 
széles, lapos végű csavarhúzó se-
gítségével. 

2. Helyezzen egy friss elemet a 
jelzésnek megfelelően pozitív (+) 
érintkezővel lefelé az elemkamrá-
ba. 

3. Csavarja vissza az elemkamra fedelét az óramutató járásával 
megegyező irányba és húzza szorosra. Vigyázzon, hogy ne 
húzza túl. 

 
A BE/KI kapcsoló használata 
A Firefield Impact XL bekapcsolásához: 
1. Nézzen át az irányzék objektívlencséjén és forgassa a be/ki 

kapcsolót (2) a kívánt fényerőfokozatra 1-5 tartományban. Az 
állítótárcsa számértékhez fordításakor a szálkereszt bekapcsol. 

2. A kikapcsoláshoz fordítsa a be/ki kapcsolót „0” (ki) állásra. 
 

A Firefield Impact XLT bekapcsolásához tartsa nyomva 2 másod-
percig a Be / Ki kapcsolót (2). A kapcsoló rövid megnyomásával 
változtatható meg a szálkereszt fényerőfokozata. 
 
A szálkereszt kiválasztása 
A Firefield Impact reflexirányzék négyféle szálkereszttel készül. A 
szálkereszt típusa a választókar hátsó részébe van gravírozva. A 
kívánt szálkereszt kiválasztásához fordítsa jobbra-balra a választó-
kart (4). 
 
Az irányzék felszerelése 
A Firefield Impact XLT irányzék „Weaver” és Picatinny-sínekre 
illeszkedő integrált sínnel van ellátva. Ennél a készüléktípusnál 
gyorskioldású csatlakozószerelék áll rendelkezésre. A biztonságos 
használat érdekében legalább 7,6 centiméter szemrelief (betekin-
tési távolság) beállítása ajánlott. 
1. Pattintsa fel a gyorskioldó kart (6). Ekkor a szerelék szorító-

szerkezete meglazul. 
2. Helyezze az irányzékot a puskán lévő sínre úgy, hogy az ob-

jektívlencse a csőszáj felé nézzen. 
3. Ellenőrizze, hogy az irányzék jól illeszkedik-e a sínre és az 

elmozdulást gátló keresztcsavar a sín megfelelő keresztirányú 
barázdájába került-e. 

4. Ha az irányzék a helyére került, hajtsa vissza a gyorskioldó 
kart rögzítési pozícióba.  Ellenőrizze, hogy az irányzék szilár-
dan rögzült-e a sínen és nem csúszkál előre-hátra. 

 

A szorítóerő beállítása: 
5. A csatlakozószerelék szorítóerejének beállításához vegye le az 

irányzékot a fegyverről. Hagyja nyitott pozícióban a kioldókart. 
A gyorskioldó karral szemben egy állítható szorítóanya (7) ta-
lálható, melynek meglazításával vagy meghúzásával megvál-
toztatható a csatlakozó szélessége (azaz szorítóereje). Végez-
ze el a szükséges beállítást. Az óramutató járásával megegye-
ző irányú forgatással csökken a szorítópofák közötti távolság, 
azaz nő a szorítóerő. Az óramutató járásával ellentétes irányú 
forgatáskor csökken a szorítóerő, mivel a szorítópofák távolod-
nak egymástól.  

6. Ismételje addig az 1-4 lépéseket, amíg a reflex irányzék biz-
tonságosan nem rögzül a fegyveren. 

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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A Firefield Impact XL irányzék „Weaver” és Picatinny-sínekre 
illeszkedő integrált sínnel van ellátva. Ennél a típusnál fix csatlako-
zószerelék áll rendelkezésre. A biztonságos használat érdekében 
legalább 7,6 centiméter szemrelief (betekintési távolság) beállítása 
ajánlott. 
1. Lazítsa meg a csatlakozószerelék oldalán lévő szorítócsavaro-

kat (6).  
2. Helyezze az irányzékot objektívlencsével (1) a csőszáj irányá-

ba fordítva a fegyveren lévő sínre. 
3. Ügyeljen, hogy az irányzék szilárdan illeszkedjen a sínre és az 

elmozdulást gátló keresztcsavar a sín megfelelő keresztirányú 
hornyába kerüljön. 

4. Ha az irányzék a megfelelő helyre került, húzza meg a szorító-
csavarokat a mellékelt imbuszkulccsal. A meghúzáshoz 6-7 
Nm-es nyomatékot alkalmazzon. Vigyázzon, hogy ne húzza túl 
a csavarokat! 

 
Magasságállítás és oldalirány korrekció 
Az oldalkorrekció- és magassági érték állító (3) használatához a 
mellékelt imbuszkulcsra van szükség. A magasság (csőemelke-
dés) és az oldalkorrekció (széleltérítés) állítója az irányzék felső 
részén és oldalán található. Az „UP” (fel) és az „R” (jobbra) állítási 
irányok nyilakkal vannak jelezve az irányzékon. 1 MOA azt jelenti, 
hogy 1 kattanás a találat helyét körülbelül 1 hüvelykkel (2,54 cm-
es) mozdítja el 100 yardos távolságban (91,4 méteren). 
 
Karbantartás 
A Firefield reflex irányzék megfelelő karbantartása a hosszú meg-
bízható használhatóság miatt ajánlott. Amennyiben az irányzék 
burkolata bepiszkólódna, törölgesse át egy száraz vagy enyhén 
benedvesített törlőkendővel. A lencsék felületét puha lencsetörlő 
ecsettel vagy lencsetörlő kendővel tisztítsa meg. Az olajos szeny-
nyeződéseket vagy a megszáradt vízcseppek foltjait denaturált 
szeszbe mártott lencsetörlő kendővel vagy vattapamaccsal távolít-
hatja el. Egyéb karbantartásra nincs szükség. Semmi esetre se 
szedje szét az irányzékot! 
 
Tárolás 
Tárolás előtt ellenőrizze, hogy az irányzék biztonságosan van-e 
rögzítve fegyveréhez és azt is, hogy ki van-e kapcsolva. Helyezze 
fel a mellékelt neoprén védőhuzatot. Ha hosszabb ideig nem hasz-
nálja, vegye ki az elemet. 
 
Vigyázat! 
Mielőtt használatba venné az irányzékot, olvassa el figyelmesen és 
értelmezze a fegyverhez és az irányzékhoz mellékelt használati 
útmutatót. Fegyverhasználat közben tartson be minden általános 
biztonsági szabályt és eljárási utasítást akkor is, ha magát az 
irányzékot éppen nem használja. 
• Óvja a készüléket a leejtéstől és az ütésektől. 
• MINDIG ellenőrizze a töltényűrt, hogy a fegyver valóban üres-e, 

mielőtt fel- vagy leszereli az irányzékot. 
• MINDIG szerelje le az irányzékot a fegyver tisztítása vagy más 

karbantartási eljárás elvégzése előtt. 
• Használat előtt mindig ellenőrizze az irányzék működőképessé-

gét. 
A fentiek és a fegyverhasználat szabályaira vonatkozó szabá-
lyok be nem tartása esetén súlyos eszközkárosodás és sze-
mélyi sérülés történhet, akár haláleset is előfordulhat! 
 

Esetlegesen előforduló hibák és megoldásuk 
Amennyiben javításra kellene visszajuttatni a terméket a Firefield-
hez, a termék pontos beazonosíthatóságára is szükség van. Ennek 
elmulasztásakor előfordulhat, hogy a termék rossz címre lesz 
visszaküldve, elvész vagy károsodik. 
A beazonosíthatatlan termékek visszajuttatásáért a Firefield nem 
vállal felelősséget. 
 

A készülék nem tartja meg a nullázási beállítást: 
Ellenőrizze, hogy nem mozdulhatott-e el előre vagy hátra az irány-
zék. Ha az irányzék bármelyik irányba elcsúsztatható, húzza meg a 
szereléket a felszerelési utasításoknak megfelelően, de vigyázzon, 
hogy ne húzza túl a csavarokat. Ezt követően újra el kell végezni a 
belövést. Ha ennek ellenére a hiba továbbra is fennáll, lépjen 
kapcsolatba a jótállási jegyen feltüntetett márkaszervizzel. 
Ellenőrizze, hogy a nullázáskor használttal azonos paraméterű 
lőszer van-e a fegyverbe töltve. 
 

A szálkereszt nem világít: 
Ellenőrizze az elem töltöttségét és behelyezési pozícióját (polaritá-
sát). 
Ellenőrizze az elem és az elemkamra érintkezőinek tisztaságát. A 
korrodált, piszkos érintkezők gátolják az energiaellátást. 
 

A szálkereszt nem kapcsol ki: 
A kikapcsoláshoz a gombot 2 másodpercig nyomva kell tartani. Ha 
ennek ellenére sem kapcsol ki a készülék, próbálkozzon elemcser-
ével. ha ez sem vezet eredményre, lépjen kapcsolatba a jótállási 
jegyen szereplő márkaszervizzel. 
 

A szálkereszt homályos és életlen 
Csökkentse a fényerőfokozatot. A túl erős, környezeti fényviszo-
nyokhoz nem illeszkedő fényerőfokozat okozhat fényudvart, élet-
lenséget. 
 
A világítópont lövéskor kikapcsol 
Húzza meg teljesen az elemkamra fedelét egy pénzérme vagy egy 
laposfejű csavarhúzó segítségével. Az elemkamra fedelének érint-
kező rugóját kicsit kifelé húzva meg lehet nyújtani, így az jobban rá 
fog feszülni az elemre. 
 
Firefield garancia 
Kérjük, látogasson el a www.fire-field.com honlapra a részletekkel 
kapcsolatos információkért. 
 

Gyártó által vállalt garancia: 3 év 
Fogyasztói jótállás: 12 hónap 
Fogyasztónak NEM minősülő személyek (például, de nem kizáró-
lag Gazdálkodó Szervezetek) számára: 6 hónap kellékszavatos-
ság. 
 
Figyelem! 
A terméket használata során ne tegye ki semmilyen elkerülhető kémiai, 
fizikai behatásnak, sokknak, amelyről sejthető vagy ismert, hogy a károso-
dását okozhatja. Kerülje el, hogy a terméket karbantartás elmaradása 
vagy más mulasztás-jellegű hatás vagy kár érje.  
Úgy a szállítás, tárolás, mint a használat során vigyázzon az eszközre. 
 Óvja a rázkódástól, súrlódástól, ütődéstől, sugárzásoktól (pl. de nem 
kizárólag víz-, napsugárzás, elektromos, hő- vagy mágneses hatás).  Ne 
engedje, hogy vegyi anyag vagy más behatás érje, mindig használja tiszta 
kézzel. A termék terepi használatából fakadóan esetenként az optikai 
rendszerben szennyeződés megjelenhet. Amennyiben egy ilyen szennye-
ződés nem zárja ki a rendeltetésszerű használatot, úgy annak megjelené-
se nem tekinthető meghibásodásnak, és a jelenség kiküszöbölését a 
Vásárló kérésére a garancia időn belül ingyenes karbantartás keretében 
végezzük, melynek határideje meghaladhatja a 30 napot.  

Ezt a használati utasítást a Leitz-Hungaria Kft fordította Önnek!
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Gyártói információ 
 

 
 

www.fire-field.com 
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